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Ouders spelen toneel voor had bh 
Mon Plaisir-expositie: 


inspirerend voorbeeld 


ORANJESTAD — In de 
kleine zaal van het Cultu- 
reel Centrum was gedu- 
rendede afgelopen drie da- 
gen een tentoonstelling te 
zien van werkstukken van 


“leerlingen van de Mon 


Plaisir basis- school. 

Deze tentoonstelling 
maakte deel uit van de afslui- 
ting van het schooljaar 1985- 
1986 waarvoor er ook speciaal 
een toneelstuk voor leerlin- 
gen en ouders werd opge- 
voerd. De rollen van het to- 
neelstuk werden allemaal 


door de ouderszelf vertolkten 


op enthousiaste wijze door het 
publiek — vooral de leerlin- 
gen — ontvangen. b 
Ook de tentoonstellin 
maakte een zeer sterke in- 
druk op iedereen die de zaal 
binnenliep. Op overzichtelij- 
ke en aantrekkelijke wijze 
was een zeer groot aantal 
handwerk- en handenarbeid- 
werkstukken en tekeningen 
tentoongesteld. Al dit werk ig 
door leerlingen van de eerste 


tot en met de zesde klas tij- 
dens het afgelopen jaar ge- 
maakt. 

Men kon niet aan de indruk 
ontkomen dat er.op een se- 


“-rieuze en creatieve wijze door 


de leerlingen gewerkt is. Een 
ander opvallend aspect van de 
tentoonstelling was het feit 
dat men duidelijk kon zien dat 
er met weinig en simpele mid- 
delen verrassende resultaten 
te bereiken zijn. Een voor- 
waarde was echter dat de 
leerkracht een creatieve 
werkhouding aanneemt, 
waardoor de handenarbeid, 
handwerk- en tekenlessen — 
zoals in het onderwijs hoort — 
waardevolle leer- ervaringen 
zijn. } 

Alleen één aspect was min- 
der positief: de tentoonstel- 
ling duurde te kort. Niette- 
min blijkt het een inspirerend 
voorbeeld dat hopelijk spoe- 
dig ook door andere scholen 
gevolgd zal worden. 


STAN KUIPERI 
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WILLEMSTAD - In het 
kader van promotie-akti- 
viteiten die de Schoolmedia- 
theekdienst, een afdeling 
van de Openbare Biblio- 
theek Curagao, organiseert 
om onderwijskrachten te 
stimuleren meer gebruik te 
maken van de Schoolmedia- 
theekdienst, zal deze dienst 
in samenwerking met de 
SEDUKAL (Schooladvies- 
dienst) en de Sektie Milieu- 
onderwijs van de STINAPA, 
2 informatie-ochtenden or- 
ganiseren voor leerkrachten 
van de vijfde en de zesde 
klas van de basisscholen. 

De _ informatie-ochtend 
voor de 6de klasleerkrach- 
ten vindt plaats op 28 ju- 
ni as. terwijl die voor de 
5e klasleerkrachten op 24 
juni a.s. plaats vindt. Bei- 
de ochtenden vinden plaats 


in de aula van de Universi- 
teit van 9 uur ‘s ochtends 
tot 12 uur ’s middags en het 
programma _ bestaat uit 
informatieve lezingen over 
het gebruik 





van audiovi-. 





INFORMATIE-OCHTENDEN 
SCHOOLMEDIATHEEKDIENST 


suele middelen in het onder- 
wijs, de service en gebruik- 
mogelijkheden van de 
Schoolmediatheekdienst en 
het gebruik van een projekt- 
kollektie in het onderwijs 
zoals de Sektie Milieu-On- 
derwijs van de Stinapa het 
doen met materiaal van de 
Schoolmediatheekdienst. 
Teyens züllen er tentoon- 
stellingen van materiaal van 
de School mediatheekdienst 
te bezichtingen zijn met 
demonstratiemogelijkhe- 
den van audovisueel mate- 
riaal op video, dia's en ge- 
luidkassettes. 

Ter afsluiting van de och- 
tenden. zjjlen de aanwezige 
leerkrachten in de gelegen- 
heid worden gesteld sugges- 
ties en aanbevelingen naar 
voren te brengen waarmee 
de Srhoolmediatheekdienst 
in een toekomstig beleid 
met betrekking tot de 
serviceverbetering rekening 
kan houden zodat het 
leerkrachten als _leerlin- 
gen ten goede zal komen. 


ORANJESTAD - Gistermor- 
gen overhandigde de Aru- 
baanse musicus/schilder/ 
schrijver Padú del Caribe 
(rechts) een exemplaar vn zijn 
nieuwste boek “Wetenschap 
dichter bij geestelijke we- 
„reld, waarover de Beurs 
gisteren uitvoerig berichtte, 
aan directrice Alice van! 
Romondt van de Nationele 
Bibliotheek en directeur Leo 
Tromp van het Instituut voor 
Cultuur. In beide gevallen 
werd de schenking in grote 
dank afgenomen, vergezeld 
van de beste wensen aan de 
schrijver. Naar de Beurs ver- 
neemt is het boekje thans! 
verkrijgbaar in alle boek- 
handels op Aruba en de Antil- 
len. 
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ZATERDAG 21 JUNI 1986 


arnaval op Saba: helft van  < 
opbrengst voor Lions-projecten 


THE BOTTOM — De Sa. 
baanse Lions Club organi- 
seert het carnaval, dat van 19 
tot 27 juli op Saba wordt ge- 
houden, waarbij maandag 28 
juli de officiële vrije dag is. 

Op het programma staat een 
calypso festival, een miss- ver- 
kiezing, een parade door The 
Bottom, een talenten- show en 
een International night. Voor- 
zitter van het commite, Elmer 
Linzey wil proberen de kinderen 
uit minderbedeelde gezirinen 
ook actief te laten deelnemen 
aan het feest. De helft van de 
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ORANJESTAD — Padu (del 
Caribe) Lampe, aan wie deze 
maand de Zilveren Anjer zal 
worden uitgereikt voor zijn ver- 
diensten op cultureel gebied, 
heeft de Papiamento- literatuur 
verrijkt met een nieuw boek van 
zijn hand: «Ciencia acercando e 
mundo spiritual?» Het boek van 
Padu handelt over de moeilijke, 
maar interessante vraag aller tij- 


opbrengst van de feestelijkhe- 
den komt aan de gemeenschap 
weer ten goede door bijdragen 
aan gemeenschaps- projecten op 
het eiland. Het is wel te zien wat 
de Lions op Saba met hun activi- 
teiten doen. Voor de muzikale 
begeleiding zorgt de North 
Sound Brass uit Anguilla. 

Het programma voor Carna- 
val ziet er als volgt uit: zaterdag 
19 juli: Dance party at Sport 
Field, zondag 20 juli: Saba Hill 
Climb vanaf vliegveld tot kerk 
Hellsgate, maandag 21 juli: offi- 
ciëe opening Carnaval village. 


DINSDAG 17 JUNI 1986 


den ofer wel of niet een andere le- 
vens- dimensie bestaat ofwel een 
geestelijk leven, en of het mense- 
lijk bewustzijn kan blijven leven 
na de dood van het fysieke li- 
chaam. Het boek bevat een intro- 
ductie door Hubert Booi, een 
voorwoord door Sarah Eman en 
is gedrukt bij Imprenta Nacional 
Arubano. 
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Virtuoos optreden Gruber en Loncke 


Kleine zaal 


DINSDAG 17 JUNI 1986 





uitstekend 


geschikt voor concerten 


ORANJESTAD — Het 
virtuoos romantische vi- 
oolspel van de Duitse vio- 
list Michael Grube klonk 
verrassend goed in de Klei- 
ne zaal van Cas di Cultura. 
Ook de Steinway bespeeld, 
door Joycelinne Loncke, 
klonk goed, warmer in het 
hogedaninde grote zaal en 
alleen soms niet helemaal 
helder in de lagere regio- 
nen, maar over het geheel 
toch zeer aantrekkelijk. 

De kwaliteit van de uitvoe- 
ring was van hoog niveau. De 
zaal was goed bezet en rea- 
geerde enthousiast op het 
briljante spel van Michael 
Grube. Wat deze violist uit 
zijn instrument tovert, grenst 
aan het ongelofelijke. De vi- 
ool klonk fantastisch in deze 
zaal en zelfs de aller- 
zachtigste passages waren 
overal in de zaal prachtig 
hoorbaar. Door middel van 
acoustisch materiaal op 
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_INVITASHON 
_TAYER 


schotten, velour- gordijnen op 
verschillende wanden en een 
tapijt op het toneel was de 
vroeger veel te harde zaal 
acoustisch gestemd. 


Nu deze proef als geslaagd 
kan worden beschouwd, zul- 
len verschillende tijdelijk 
aangebrachte voorzieningen 
vervangen worden door defi- 
nitieve en zal deze kleine zaal 
(maximaal tweehonderd per- 
sonen) regelmatig worden ge- 
bruikt voor Kunstkring- con- 
certen en andere uitvoerin- 
gen die in een kleinere zaal 
beter tot hun recht komen dan 
in het vaak grote auditorium 
met toneel, dat bovendien 
voor veel kamermuziek en so- 
listen wat aan de droge kant 
is. Reeds aanstaande zater- 
dag zal in de Kleine zaal weer 
een Kunstkring- concert wor- 
den gegeven met deze keer 
het strijkkwartet Curacao 
Camerata. 


VRIJDAG 13 JUNI 1986 





Den kuadro di e proyekto di estudio NOS FUTURO Universidat Nashonal 
di Antia den koperashon ku Kámara Sindikal ta organisá un tayer titulá: 


“Restrukturashon di nos 
„Sistema Polítiko” 


Orador 
Pènel 


: Mr. Norwin Carolus 
: Sr. Agustin Diaz 
Mr. Carlos Dip 
Sr. Wilson Godett 


Sra. Maria Liberla-Peters 


Ir. Don Martina 


Sr. Eugene Ong-A-Kwie 


Moderador : Sr. Errol Cova 


Fecha :djabièrnè 13 di yüni 20.00-23.00 
: djasabra 14 di yüni 08.30-17.45 


Idioma vehíkulo 
Kosto 
Lugá 


: Paplamentu 


: fis. 15,- (inkluso lunch, kòf! I koktel) 
: Oula di Universidat Nashonal di Antia Ô 


Registrashon i pagamentu: 


Universidat Nashonal di Antla 
pa medio di chèk o traspaso riba 


kuenta number 
ABN ; 
Maduro & Curiel's 


n.a.d. Sra. Hortance Matroos 


: 13-39-826 
: 881.341 






Urwversitert van de Nederlandse Antden 
Uawversdy of the Netherknds Andes 
Ur ever sacd dee bis Annis Nese ku duss 


en, 





hes-sanndd 
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_ Arubaanse Dans- en Balletschool: 


Dubbele voorstelling 


AFGELOPEN VRIJDAG 
beleefde de Arubaanse 
Dans- en Balletschool on- 
der leiding van Diana An- 
tonette en Iris Bernabela 
de première van de jaar- 
lijkse school- voorstelling 
in een vol Cas di Cultura. 
Het idee achter deze voor- 
stellingen is om de ouders 
te laten zien wat hun kinde- 
ren in de balletles leren. 
Met andere woorden waar 
ze nou eigenlijk voor be- 
talen. 

Een enquête, gehouden na 
de première zou zeker een’ 
hoog percentage zeer tevre- 
den ouders hebben aange- 
toond. Ouders die zich krom 
hebben gelachen om hun 
dochtertje verkleed als kom- 
kommer, pinda en maïskolf. 
Ouders die ontroerd naar hun 
kind als Charleston- poes 
hebben zitten kijken. En ook 
de broertjes, die schaterla- 
chend zus de verkeerde kant 
op hebben zien rennen, de 
meisjes die vol trots de oudere 
zus als klassieke primadonna 
hebben zitten bewonderen. 
De giegelende tante met de 
camera en de ongeduldige 
oma die kleindochter tussen 
de veertig anderen maar niet 
kon ontdekken. 

Achter deze dubbele voor- 
stelling — die van de leerlin- 
gen èn die van de ouders — 
was echter ook nog zoiets als 
een dans- programma gaan- 
de. Aan vele smaken werd te- 
gemoet gekomen — folklore, 


klassiek en showjazz. Men 
ontsnapte moeilijk aan de 
vraag hoe men in he- 
melsnaam een paar honderd 
kindertjes — niet altijd even 
lief — zover kan krijgen zoiets 
als een choreografie op toneel 
te laten uitvoeren. Wat dit be- 
treft verdienen de docenten 
Diana Antonette en Iris Ber- 
nabela voor hun geduld zeker 
een pluim. Een dans- voor- 
stelling voor zoveel ballet- 
leerlingen in elkaar draaien, 
is net als een zandkasteel van 
los zand willen bouwen — bij 
harde wind. 

Door deze grote opgave is 
het natuurlijk logisch dat er 
wat steekjes vallen. De ideeën 
zijn niet altijd even origineel, 
vaak zelfs voorspelbaar en cli- 

ché- matig, en niet altijd even 


creatief aangepakt en uitge- 
diept. Soms blijft men aan de 
ene kant té oppervlakkig, zo- 
als bijv. ook (het moet steeds 
wéér gezegd worden) bij de 


armzalige en on-creatieve de- | 


cors. Aan de andere kant 
neemt men soms teveel hooi 
op de vork, zoals bij het ge- 
bruik van Maurice Ravel’s 
«La Valse» voor een — overi- 
gens goed gedisciplineerde — 
Broep amateur- dansers. 

Bij dans- presentaties van 
dit soort moet men echter 
vaak — en soms letterlijk — 
door de vingers kijken. Het 
belangrijkste van deze pre- 
sentaties is, zoals eerder ge- 
zegd, dat zoveel leerlingen als 
ouders er plezier aan beleven, 


en dat vooral de leerlingen 
meer toneel- ervaring opdoen 


(maandenlange repetities, | 


kostuums passen, make-up, 
opwinding, het gordijn, de ze- 


nuwen, muziek, belichting, | 


het publiek en eindelijk het 
applaus. Door deze ervaring 
leert men het werk van pro- 
fessionelen beter waarderen. 

Een opvallend stuk — om 
niet te algemeen te blijven — 
in het programma was zonder 
twijfel «Fiesta di Pushinan» 
(Iris Bernabela), dat getuigde 
van originaliteit en creativi- 
teit, en een even groot opge- 
zette productie (maar minder 
kinderlijk) was «E Hoffi di 
Chomai». 

Hier kon men duidelijk zien 
tot welke prestaties men kan 
komen wanneer zelfs heel jon- 
ge leerlingen al goede disci- 
pline hebben en de docente / 
choreografe ook nog een inte- 
ressante verwerking van de 
stof (bijv. het onderwerp, de 
leerlingen, de muziek, de be- 
lichting, de enscenering enz.) 
nastreeft. Het zeer overtui- 
gend optreden van de katten- 
leiders, Alydia Wever en Ji- 
nan Dirksz, die in een soort 


«West-Side Story» / «Cats»- | 


achtige sfeer elkaar becon- 
curreerden, heeft zeker bijge- 
dragen aan het welslagen van 
de productie én van de avond, 
en kan, goed gezien, als voor- 
beeld voor vele andere gaan 
dienen. 


Stan Kuiperi 


Maandag 16 juni 1986 


De Beurs _ 
KUNSTKRING ARUBA BRENGT 


CONCERT CURACAO GAMERATA 





ORANJESTAD* 7 #7 Het“ gäm? 005 zet 
strijkkwartet Curacao Ca- Het programma dat op 
merata concerteert op za- zaterdag 21 juni in de kleine 
terdag 21 juni in de kleine zaal van Cas di Cultura ten 
zaal van Cas di Cultura op gehore gebracht zal worden 
Aruba. Het kwartet bestaat bestaat uit: 


uit Eric Gorsira_ - viool, Ludwig van Beethoven 
Hans Jurjaanz - viool, Joep (1770-1827) - Strijkkwartet 
van Bredero de - altvioolen opus 18 nr. 3 


Anton Dvorak (1841-1904) 
- Strijkkwartet no. 10, opus 
51 é 

Maurice Ravel (1875-1937) 
Strijkkwartet in F. 

De kaarten voor dit con- 
cert zijn in voorverkoop, bij 
de boekhandels maar zijn 
ook verkrijgbaar aan de zaal 
op de avond van het con- 
cert. 


Luise Gorsira - cello. Vader 
en dochter Gorsira zijn on- 
ze concertgangers wel be- 
kend en behoeven geen na- 
dere introductie. Zowel als 
violist en als solist en diri- 
gent van het Curacaosch 
Jeugdorkest en het Cura- 
cao Symphonie Orkest 
doet Eric Gorsira steeds op- 
nieuw zijn grote talent als 
musicus eer aan. Zijn doch- 
ter Luise Gorsira is als ta-_ 
lentvol celliste ook een graag 
geziene gast op Aruba. Voor 
de serie concerten die de 
Curacao Camerata thans 
ook op de andere eilanden 
geeft, zijn twee gasten uit 
Nederland in het kwartet 
opgenomen. Het zijn violist 
Hans Jurjaanz, in Neder- 
land thans concertmeester 


van het Hoofdstad Operette 


Het bestuur hoopt dat le- 
den en muziekminnende 
niet-leden a.s. zaterdag van 
het concert van de Duitse 
violist Michael Grube en 
pianiste Joycelynne Loncke 
zullen genieten en de week 
daarop, weer op zaterdag- 
avond terug zullen komen 
voor het concert van de 
Curacao Camerata. De klei- 
ne zaal wordt momenteel 
Orkest en altviolist Joep van acoustisch verbeterd en het 
Brederode ‘die naast het ziet er naar uit dat dit 
bespelen van ‘de altviool zaaltje thans optimaal ge- 
musicologie doceert aan de schikt is voor kleine ensem- 
Universiteit van Amster- bles. 








„Beurs en Nieuwsberichten _17-6-86. 
GROTE BEHOEFTE AAN NIEUWE 


BIBLIOTHEEK OP BONAIRE 


KRALENDIJK — (BPA) -— Wanneer krijgt Bonaire de 
beschikking over een. bibliotheek niet adekwate ruimte? 
Deze vraag moet reeds meerdere malen zijn gesteld, zonder 
dat daarop een zinnig antwoord kon worden verkregen of 
gegeven. Het laatste nieuws dat over deze bibliotheek- 
kwestie de ronde deed was, dat door het Cultureel Cen- 
"um Bonaire, die de huidige bibliotheek op het achtererf 


van het Jeugdhuis “Jong Bona'rs” exploiteert, een verzoek. 


schr.ft bij het bestuurscollege van Bonaire was ingediend 
wegens aankoop van het perceel van de BOPEC aan de 
Dentheraweg te Kralendijk, met opstallen voor gebruik 
o.m. als nieuw onderkomen van de bibliotheek. 


verv. pag.4 








GROTE BEHOEFTE ENZ. 


Deze opstallen bieden na- 
melijk voldoende ruimte 
voor de vestiging van een ge- 
outilleerde bibliotheek met 
kantoorruimten, een mu- 

‚seum en muziekschool. 


Het feit, dat de huidige 
bibliotheek nu reeds jaren 
niet over adekwate ruimte 
beschikt,’ brengt met zich 
mede dat het personeel in 
die kleine ruimte moet 
hokken en het zien te stel- 
ken zonder leestafels voor 
het publiek; zonder ruimte 
voor het raadplegen van na- 
slagwerken (studieboeken); 
zonder ruimte voor het be- 
handelen van nieuw aange- 
komen boekwerken etc. etc. 

In die kleine ruimte wer- 
ken 7 dames, die hier en 
daar een plaats vinden tus- 
sen boekenkasten, dozen 
met boeken, rekken met 
tijdschriften en filekasten, 
en van wie onder de 
geschetste omstandigheden, 
uiteraard prestaties worden 
verwacht, zonder klagen! 

Aangezien bibliotheek 
en volksontwikkeling hand 
in hand gaan, moet de af- 
wezigheid van een goed ge- 
outilleerde _ bibliotheek, 
anno 1986 op Bonaire, als 
een schrijnend tekort in dit 


opzicht worden aange- 
merkt. 
Zoals reeds verteld, 


wordt de bestaande biblio- 
d theek door het CCB gerund. 


Dit is, naar wij vernamen, 
reeds jaren zo! Verder zou 
het CCB ook al jaren druk 
bezig zijn, om te zien, naar 
een adekwaat onderkomen 
ten behoeve van het Biblio- 
theekwezen op Bonaire, 

echter zonder resultaat! 
De 


Beurs 16-6-86 












Maar wat valt er nu een- 
maal aan te doen, wanneer 
van _ Overheidswege de 
noodzaak van een dergelij- 
ke voorziening niet direkt 
wordt ingezien, in schrille 
tegenstelling met de overige 
Eilandgebieden die allen, 
van het grootste tot het 
kleinste, over een goed ge- 
outilleerde bibliotheek be- 
schikken. 

In verband hiermede heb- 
ben wij het hierover gehad 
met de heer Sandra Salo- 
mons, voorzitter van het 
CCB, voorvechter van een 
bibliotheek voorziening 
voor Bonaire, met voldoen- 
de ruimte en goede outilla- 
ge, alsook een muziekschool 








De heer Salomons beves- 
tigde het bovenstaande en 
had als laatste nieuws er 
nog aan toe te voegen, dat 
op het verzoekschrift van 
het CCB aan het BC voor 
aankoop van het perceel 
BONTECT/BONAS, afwij- 
zend is beschikt. 

De Overheid heeft namelijk 
plannen, een nieuwe biblio- 
theek, annex Schoolbi- 
bliotheek te laten bou- 
wen. Deze plannen zouden 
zich in een gevorderd 
stadium van ontwikkeling 
bevinden. 

Dit is op zich, zeker wel toe 
te juichen. Aan de andere 
kant evenwel, toch maar 
jammer dat daarmee ook nu 
nog niet met zekerheid valt 
te zeggen, wanneer Bonaire 
over een goed geoutilleerde 
bibliotheek de beschikking 
zal krijgen. 
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Camarata-Quartet 


concerteert op Bonaire 


KRALENDIJK (DPA) =: 
Op vrijdag, 29 juni as: 
wordt het Camarata-Quartet 
uit Curacao, op Bonaire 
verwacht, alwaar het onder 
auspiciën van het Cultureel 
Centrum Bonaire zal con- 
certeren. 

Er zullen 2 schoolcon- 
certen in het Jeugdhuis 
“Jong Bonaire’ worden ge- 


gegeven en mogelijk ook 1 
avond-concert. 

In ieder geval worden de 
leerlingen van de kopklassen 
van de 4 Basisscholen en het 
Voortgezetonderwijs intus- 
sen door het CCB uitgeno- 
digd, de schoolconcerten 
als volgt bij te wonen: . 
20 juni a.s. 10.00 uur - Ber- 



















Pb nätâusschool, Còlegio Reina 


Beatrix 
schöol. 
11.00 uur - Colegio Louis 
Bertran en Scholengemeen- 
schap Bonaire. 

Vbor de jeugd staan en- 


en Papa Cornis- 


progrämma’ zoals: 
Joplinie.d. 

datj raar gehoopt wordt, 
do 


stagn ‘de strijkkwartetten: 


Beethbven op 18; Dvorak 


H 


op 5l'en Ravel in F. op het 


progrämma. 


Gezien het feit dat het 
CCB een Muziekschool ex- 


ploiteert, met : leergangen: 





DE ECHO 


kele Kchte werken op het 
Walsen 
van! Strauss, Dvorak,, Scott 

|.blv. het avondconcert, 


àng zal kunnen vinden 





piano, « gitaar, blokfluit, 
trompet, saxofoon, en kla- 
rinet, is het streven er op 
gericht, aldus het bestuur 
van het CCB, nog meerdere 
van zulke mUuziekuitvoe- 
ringen, in het bijzonder 
ten behoeve van de jeugd, 
in de toekomst te organise- 
ren. 

Daarbij wordt. ook de 
mogelijkheid onderzocht, 
bedoelde aktiviteiten tot 
Rincon uit te breiden, al- 
waar reeds, iedere zaterdag, 
pianolessen worden gege- 
ven onder leiding van mevr. 
Elena, Bizdarinni, en op zon- 
dagmiddag, 15 juni '86 de 
eerste workshov in ‘het 
Jeugdhuis/Buurtcentrum 
Rincon, wordt gehouden. 

; ; 
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Artistieke duizendpoten maakten speeiim 


Cosmic Illusion schept 
kunst zonder grenzen 


Van onze stadsredactie 


Met de produktie van de 
avondvullende speelfilm 
’'Almacita di Desolato' 
heeft het kunstenaarscol- 
lectief Cosmic Illusion een 
nieuwe mijlpaal toege- 
voegd aan een op zich al 


imposante reeks film- en 
“theater-produkties. 
“vende krachten achter het 
“internationale samenwer- 
„kingsverband zijn Felix de 
„Rooy en Norman de Palm. 
“Het duo houdt sinds 1982 
_ domicilie 


in de Amster- 
Tweede 
‚parkstraat. En niet zonder 


‚damse 


1 “succes. In de loop der jaren 
“hebben de twee artistieke 


‘duizendpoten’ al verschei- 
dene nationale en interna- 
tionale culturele onder- 
‘scheidingen in de wacht 
‚gesleept met hun ‘interna- 
tionale’ kunst. 

“Felix de-Rooy (33) is tien 
jaar geleden met het kunste- 
‘Yaarscollectief begonnen. 
“Thuisbasis lag toen nog in de 
‘Antillen; De Rooy is geboren 
op Curacao. Daar maakte hij 
‘ook kennis met psycholoog 
“Norman de Palm. Deze ont- 
„moeting leverde een kunste- 
„naarscollectief op dat inmid- 
„dels liefst elf film- en tv- 
“produkties, twaalf theater- 


Drij- 
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“stukken, zeven exposities en 
“twee dansvoorstellingen het 
“leven heeft laten zien. Op dit 
„moment herbergt Cosmic Il- 
‘Jugion tien mensen met in 
‚totaal vier nationaliteiten. 
“De, stichting wil internatio- 
“naal bezig zijn op het gebied 
‘vaf theater, film en beelden- 
de:kunst. 


-_ARWIJ richten ons niet spe- 
vel ek op minderheden-pro- 
‘blemen, vertelt Felix de 

RO ĳ „Hoewel we merken 

voorbeeld de Iniopmu- 

‚ln Nederland over de IE 
er Maart maalt, don more 
g van “orize’ produkties 

cwlllen we die Informatie- 

‘kloof orn Meestal 

„maken wij echter films en 
toneelstukken die onder een 

algemene noemer vallen. 

:Het gaat meer over mensen 

‘in het algemeen, dingen die 
in verschillende culturen 
over de hele wereld juist 
overeenkomen. Dat ver- 
klaart de term 'Cosmic' in 

„onze naam’. 


_ 


… De anderhalf uur durende 
speelfilm 'Almacita di Des- 
olato' is gebaseerd op Caribi- 
sche volksverhalen. De film 
is geheel in het Papiemento 
gesproken. Op het Rotter- 
damse filmfestival werd dit 
jaar 'Almacita' met lovende 
ritieken ontvangen. 
"Merkwaardig genoeg 
‘heeft geen enkele criticus 


zie volgende pag. 
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stichting Cosmic Illusion. 





aandacht besteed aan het feit 
dat deze film zo mooi en lief 
was”, aldus De Rooy. „En 
dat terwijl de Antillen en 
andere overzeese rijksdelen 
toch eeuwenlang hebben 
moeten zuchten onder het 
juk van de Nederlanders. 
Een wraakzuchtige film zou 
dan voor de hand hebben 
gelegen. Bij het Nederlandse 
publiek weet men natuurlijk 
te weinig van onze cultuur af 
om deze film in de juiste 
verhoudingen te zien. Dat is 
ook niet verwonderlijk. Stel 
je eens voor dat je die nieuw- 


Artistieke duizendpoot Felix de Ro 


ih 


ste Nederlandse speelfilm 
‘Abel’ naar Portugal zou stu- 


ren. Die mensen daar zouden’ 


dan een heel gek beeld van 
Nederland krijgen als ze 
daarover nog nooit een film 
hadden gezien. Domweg om- 
dat ze niet genoeg van ons 
land afweten". 

hi de anke 4 NA end ze 

t De films die De Rooy en 
zijn team tot nu toe hebben 
gemaakt, zijn gefinancierd 
met geld van ondermeer het 
Fonds voor de Nederlandse 
Film. Hoewel het De Rooy 
niet aan. creativiteit en vak- 
kennis ontbreekt, is het toch 






oy (rechts) naast een van de medewerkers van de 





lang niet altijd even gemak- 
kelijk om geld los te weken 
van de Nederlandse over- 
heid. Zo weigerde het Pro- 
duktiefonds ooit subsidie te 
verlenen aan ’'Almacita’ om- 
dat deze produktie niet Ne- 
derlandstalig was. ‚Onzin, 
natuurlijk’, zegt De Rooy. 


„Ik heb een Nederlands pas- 
poort als ieder ander. Boven- 
dien gaat de film over een 
Nederlands rijksdeel. Waar- 
om krijgt een film als 'De 
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Dream’ (bijna geheel in het 
Fries, dat toch ook niemand 
verstaat) dan wel ruim- 
schoots subsidie’'? 


Ondanks een soms wat 
nukkige overheid heeft het 
De Rooy aan onderscheidin- 
gen in ieder geval niet ont- 
broken. Zo werd hij in 1979 
onderscheiden met de Cola- 
Debrotprijs, de hoogste cul- 
turele onderscheiding van de 
Nederlandse Antillen. 

En onlangs is daar nog de, 


ECK-prijs (Etnische Culture- 


le Kunstvorm) bijgekomen. 


Deze wordt jaarlijks uige- 
reikt aan hen die zich ver- 
dienstelijk hebben gemaakt 
op het gebied van etnische 
kunstvormen. . Voorlopig 
heeft Cosmic Illusion min- 
stens vier projecten op stapel 
staan, te weten: een toneel- 
stuk (Coloured Girls), een 
speelfilm (Ava en Gabriël), 
een tentoonstelling (Negrofi- 
lia) en tenslotte een danspro- 
ject (Orange Melted). 











